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hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by mx ag¥p) 03707 ©79wn ) onvn Naaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigmx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
Hebrew|For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by mx) b1 ) ©pon xjaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by n&i yi7ana n27an Sy w01 091 ) onvn xaaplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by 117202 1328 12p2 1722 NP? NYA ¥R ¥NY ) DIYN NI2

ESV  |And David commanded his young men, and they killed them and cut off their hands and feet and hanged them beside the pool at Hebron. But they took the head of Ish-bosheth and buried it in the tomb of Abner at Hebron.

NIV So David gave an order to his men, and they killed them. They cut off their hands and feet and hung the bodies by the pool in Hebron. But they took the head of Ish-Bosheth and buried it in Abner's tomb at Hebron.

NLT So David ordered his young men to kill them, and they did. They cut off their hands and feet and hung their bodies beside the pool in Hebron. Then they took Ishbosheth's head and buried it in Abner's tomb in Hebron.
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” évete{Aato Aawid Toigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article natdapiolg adTobplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka{
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” &noktévwovalv abTolGplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” koAoBobowv Tagplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo
greek

The definite article xelpag adTévplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigattég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka{
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” tougplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article n66ag adt@vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigabtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ékpépacav avtobgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) &t tfigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
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The definite article kprjvng €vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. XeBpwv Kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Trvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article kepaAnv MepgiBoobe EBayav évplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. T@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article Tapw ABevwnp viod Nnp
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And David commanded his young men, and they slew them, and cut off their hands and their feet, and hanged them up over the pool in Hebron. But they took the head of Ishbosheth, and buried it in the sepulchre of Abner in

‘KJ\/ Hebron.

2 Samuel 4:11 « 2 Samuel 4:12 - 2 Samuel 5:1

Return to: Home Page - Christianity - Bible = Old Testament - 2 Samuel -» 2 Samuel 4

From:
https://groveserver.com/bible/ - BibleWiki

Permanent link:
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=2_samuel _4:12

Last update: 2025/10/23 00:28

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/


https://groveserver.com/bible/doku.php?id=2_samuel_4:11
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=2_samuel_5:1
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=start
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=christianity
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=bible
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=old_testament
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=2_samuel
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=2_samuel_4
https://groveserver.com/bible/
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=2_samuel_4:12

	2 Samuel 4:12

